Tolmácsterem (2401 terem)
Tolmácsrendszer
Követelmények

Az alábbiakban ismertetett rendszerhez szükséges, megfelelő hardveres paraméterekkel és korszerű operációs rendszerrel rendelkező számítógépet és monitort a beszállító biztosítja és telepíti, aki a rendszer vezérléséhez szükséges szoftver telepítését és üzembe helyezését, valamint a szükséges betanítást is elvégzi. 

1. Általános követelmények
· A digitális vezérlőegység és tárolóegység, valamint a vezérlő PC és monitor a tanári asztalba építhető legyen.
· Vezérlés: PC-vel – felhasználóbarát, monitoron jól áttekinthető módon, több funkció gyors megjelenítésének lehetőségével.
· A tanári asztalban a PC csatlakozik a digitális vezérlőegységhez, valamint a digitális tárolóhoz és a csatlakozó hangforrásokhoz.
· A/V illesztőegységek – CD, DVD, laptop stb., illetve analóg hangforrás csatlakoztatásához
· Az „elnöki” (tanári) monitoron gyorsan és könnyen kiválasztható funkciók 
· Az „elnöki” (tanári) asztalon asztali mikrofon egység, ergonomikus fejhallgatóval 
· A „küldöttek” (hallgatók) asztalain (20 db delegátusi asztal) digitális, mikrofonos hozzászóló egységek („aktív” fényjelzéssel). Ezeken a helyeken: csatornaválasztási lehetőség (nyelv kiválasztása céljából), valamint ergonomikus fejhallgatók,hangerő-szabályozással.
· Tolmácsfülkékben asztali mikrofonos tolmácsberendezés (6 db). Ezeken a helyeken: csatornaválasztási lehetőség (nyelv kiválasztása céljából), valamint ergonomikus fejhallgatók, hangerő-szabályozással.
· Tolmácssorban (10db tolmácspadban) csatornaválasztási lehetőség (nyelv kiválasztása céljából), valamint ergonomikus fejhallgatók, hangerő-szabályozással
· Digitális egységek (delegátus, tolmács és megfigyelőtolmács számára) könnyen kezelhető, jól áttekinthető funkció billentyűkkel és digitális kijelzővel
· Support lehetőség, szükség esetén akár internetes táveléréssel

2. Funkcionális követelmények
· Az elnök/tanár által bármely jel (A/V, laptop, analóg, tolmácspad, tolmácsfülke, delegátusi pad) kiválasztható, kihangosítható (erősíthető), továbbítható és rögzíthető legyen.
· Az elnöki/tanári mikrofon jele, valamint az elnök/tanár által választott bármely jel (A/V, laptop, analóg, tolmácspad, tolmácsfülke, delegátusi pad) – mint tolmácsolandó szöveg – bárki számára (tolmácspad, tolmácsfülke, delegátusi pad, hangfal) elérhető legyen.
· A tolmácspadból és a tolmácsfülkéből érkező jelek (10 + 6 jel) – mint tolmácsolt szövegek – bárki számára (tanári pad, tolmácspad, tolmácsfülke, delegátusi pad, hangfal) elérhetőek legyenek.
· A tolmácsfülkéből érkező jelek (6 jel) – mint tolmácsolt szövegek – a delegátusi padokban választhatóak legyenek.
· Az adott tolmácspadból vagy tolmácsfülkéből érkező jel digitálisan rögzíthető és visszajátszható legyen, és – mint tolmácsolt szöveg – az adott tolmácspadban vagy tolmácsfülkében elérhető legyen (mind a 10 + 6 egység esetében), továbbá praktikusan a tolmácsolandó szöveg is elérhető legyen a tolmácsolt szöveggel párhuzamosan. Ez azt jelenti, hogy minden tolmács visszahallgathatja saját anyagát, és össze tudja azt vetni az eredeti szöveggel.
· Az MP3 tömörítési beállítás ideális esetben választható legyen.
· A rögzített hanganyagok átmásolhatók, elvihetők legyenek (USB).

· A telepített eszközökre minimum 5 év garancia, szoftvertámogatási kötelezettséggel.


Komplex audiovizuális és tolmácsolási rendszer telepítése a 2401. sz tolmácsteremben
· Tanári pad
· [bookmark: _GoBack]hangjel elosztására, hangosítására és rögzítésére alkalmas többcsatornás digitális rendszerközpont és tolmácspult elnöki mikrofonnal és fejhallgatóval
· CD/DVD/USB-lejátszó
· hangerősítő
· számítógép és kijelző
· projektor- és vászonvezérlő

· Tanulói padok
· 20 darab delegátusi mikrofon és fejhallgató többcsatornás ki- és bemeneti egységgel

· Tolmácspadok
· 10 darab többcsatornás digitális tolmácsegység mikrofonnal és fejhallgatóval

· Tolmácsfülkék
· 3 x 2 darab többcsatornás digitális tolmácsegység mikrofonnal és fejhallgatóval

· Szoftverigény
· a tolmácsrendszer működtetéséhez szükséges szoftver (támogatással)
